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Mjölkhygien
Hur inånga husmödrar lia ej frågat sig om det ej skulle 

kunna åvägabringas en för smittoämnen mera skyddad mjölk­
försäljning än den vi nu ha med mjölk i öppna cylindrar? 1 
olika länder praktiseras ett flertal sätt med sluten mjölkför­
säljning och i en del länder är det t. o. m. förbjudet att sälja 
mjölk från öppna behållare.

En undersökning av de svenska förhållandena visar att 
experiment under ett pars års tid gjorts med en manuell mjölk­
mätare av ovan avbildade typ. Dessa experiment ha nu slut­
giltigt fått sin lösning i och med att man lyckats göra mjölk­
mätaren automatisk.

Fördelen med en dylik hermetiskt tillsluten flagka ligger i 
öppen dag. Driven med turbokompressor som den är blir den 
billigare för innehavaren; både arbets- och mjölkbesparande! 
Inga mått och trattar att diska, inga flaskor och tillbringare, 
där mjölken rinner efter, och framför allt slipper kunderna 
taga risken att köpa den mjölk, som under en hel dag varit ut­
satt för påverkan från den luft, som finnes i försäljningslo­
kalen.

Pastöriseringen gör, som vi vet, mjölken mera mottaglig för 
baciller, och det är ej otroligt att förkylnings- och andra ba­
ciller från kunder eller biträden vidarebefordras just genom 
mjölk. Ett direkt samband är givetvis svårt att bevisa men det 
har dock hänt att i en mjölkbutik biträdet insjuknade i tuber­
kulos samtidigt som en i samma hus boende person även kon­
staterades smittad med tuberkulos.

■I samband härmed aktualiseras ju inte bara frågan om en 
mera hygienisk mjölkförsäljning utan även en effektivare kon­
troll av våra biträdens hälsotillstånd i mjölk-, kött- och speceri­
butiker. , r , ,, ,Margit Malmsten.

Betald annonsplats.

Skriv t kväll
efter prospekt över den 
hermodskurs Ni vill läsa!

■ HERJfOBS. Malmö Hl

Bättre fattigvårdsunderstöd . . .
(Forts, från sid. 8.)
sig angeläget vara att lämna understöd på sådant sätt, att den 
behövande så vitt möjligt må bliva i stånd att för framtiden 
försörja sig själv och de sina.” Denna bestämmelse behöver 
väl inte bara tolkas så, att — som det framgår av fortsätt­
ningen på paragrafen — fattigvårdsstyrelsen bor samarbeta 
med arbetsförmedlingen. Tvärtom tro vi det vara i fullaste 
överensstämmelse med lagstiftningens anda, om fattigvårds­
styrelsen vidtar sådana anstalter, att den behövande får en 
utbildning, som ger honom möjligheter att sedan med större 
utsikter till framgång anlita arbetsförmedlingen.

*

Byråchefen Wangson fog under en timslång över­
läggning intresserad del av vad deputationen hade 
att anföra och förhörde sig ingående om de lung­
sjukas levnadsförhållanden. Byråchefen lovade att 
taga framställningen under övervägande och underr 
söka, på vad sätt önskemålen skola kunna uppfyllas.

Eftertryck av text och bilder i ”Status” utan 
angivande av källan för b judes!



OHANNIEf

1.
Det börjar skymma i det tysta rummet, där en doft av 

kamfer simmar kring. Dagern har bleknat till askgrått oeh 
sedan djupnat till sammetsblått. Du är sjuk, och du är tret­
ton år. Febern har rullat i vågor genom din kropp, lakanen 
ka varit genomblöta av svett. Feberkurvan har hållit sig 
ganska konstant kring 40°, men en gång har den desperat 
överstigit detta röda oeh farliga streck, detta ofta ödesdigra 
streck, gränsen uppåt till zonen i dödens närhet. Som i en 
dröm har du sett din mors ansikte luta sig över dig och känt 
den svala beröringen av den våta duk, varmed hon baddat 
din brännande panna. Nu är krisen över, viskar någon, som 
sitter vid din sida oeh är klädd i vitt. En sjuksyster? Du 
ser inte riktigt klart. Den färd du gjort, har varit lång oeh 
Underlig. Var har du färdats? Genom ett ökenlandskap? 
■ibland, men oftast genom långa oeh smala tunnlar, tycker du, 
tunnlar, som då oeh då upplysts av ett sprakande, blåvitt, 
elektriskt ljus. Så vänlig denna skymning förefaller dig nu. 
Den år som svalka oeh läkedom. Så djup och sval rymden 
ar> som du kan se genom fönstret med dess vita träkors. Du 
drar ett långt och befriat andetag. Dig väntar mycket svå- 
i'are perser i livet, men det vet du ingenting om.

Det är i spanska sjukans, i kålrötternas och brödkortens år.

2.
Det är i Berlin en dag i december i onådens efterkrigstid. 

*^å grå, så fuktdrypande, så monoton i sitt stenmajestät hade 
du aldrig trott, att någon stad kunde vara. Du har strövat 
kring kvällarna i ända i långsträckta alléer med immigt lykt­
sken och målade kokotter oeh här oeh var en invalid, ett gro­
teskt fragment av en människokropp, i sin låga vagn. Nu 
S1tter du i en restaurang vid Unter den Linden och mitt emot 
d>g vid bordet sitter den av dig så beundrade; diktaren med 
det yviga håret oeh de ibland så trötta dragen, som plötsligt 

kunna överfaras av ett oförlikneligt leende, sammansatt av 
godmodighet och ironi, och ändå alltid med ett hemligt stänk 
av svårmod.

— Jag kunde inte ens med tillhjälp av alla upptänkliga 
medel sova mer än två timmar om dygnet, berättar han, och 
hans stämma — låg, tunn, på ett egendomligt sätt vadderad 
— står i en så sällsam kontrast till hans yttre.

— Så beslöt jag att uppsöka en hjärtspecialist, en profes­
sor här i Berlin. Nåväl, jag stegar upp till honom en dag, 
förklarar, hur det är fatt med mig ; han sätter stetoskopet 
mot min hjärtetrakt och utbrister efter en stunds lyssnande 
förfärad: ”Min herre, Ni är en död man inom tre år, om Ni 
inte låter göra något åt det här”.

— Tack, säger jag, men jag har planerat arbete för fyra 
år framåt. Kunde vi inte ingå en kompromiss och säga tre- 
ochetthalvt år?

— Men, bäste herr..., ta inte denna sak så nonchalant, 
betänk i alla fall, vad världen skulle förlora i Er.

— Förtörnad över denna dåliga komplimang går jag fram 
till mannen och luggar honom. Men hans tyska affärssinne 
sviker honom inte, utan han utbrister: ”Bäste herr..., jag 
rekommenderar mina utmärkta kurer, åtti stycken, hundra 
mark stycket”.

— Tack, säger jag, men mitt hjärta skulle ändå brista, när 
jag ska betala räkningen.

Och han 1er sitt sällsamma leende, underfundigt, godmodigt, 
en smula vekt, en smula ironiskt.

Det är i onådens Berlin. Och det är året efter Ruhrocku- 
pationens upphävande.

/ (t'hauu-u F
FALUN

Bennsiröms Limpor



SANNINGEN
För Status

av Eld

En julklapp är ett heligt ting signat av kärleken eller åt­
minstone vänskapen och den får därför inte vidröras profant. 
Den är tabu.

Mannen visste detta så väl, att han inte alls tänkte på det. 
Några dagar efter jul stod han framför spegeln och drog lång­
samt ihop halslinningen till den julklappsskjorta som egen­
händigt sytts av hans fru och som därför var signad av kär­
leken. Han drog för att få linningen att gå ihop, men det 
visade sig omöjligt. Dessutom knakade det i skjortans rygg­
stycke när han gjorde dessa försök, ty den var sydd i julbråd- 
ska och kärlek — nej, i lidelse. Och en skjorta skall ieke sys 
med lidelse utan med klok beräkning, varsamma stygn och 
varm vänskap.

Mannen tänkte inte därpå utan sade högt så att hans hustru 
hörde det:

— Djäkla säck till skjortskrälle !
Det blev alldeles tyst bakom honom, och han förstod ehuru 

för sent att han sagt något som aldrig kunde förlåtas, att han 
nupit i en fjärilsvinge. Och han vände sig om för att trösta 
och be om förlåtelse när hon skulle brista ihop i förtvivlad 
gråt; många män kliva så ännu omkring i romantikens tide­
varv.

Men därav blev intet. Hon reste sig med flammande ögon:
— Jag har gjort den själv, och den duger nog! Man skall 

inte komma och säga så om en julklapp!
Nu mindes mannen julklappens särställning som gåva och 

högtidsskänk och han sade för att försvara sig idiotiskt nog:
— Men det är sanning, rara du, att skjortan är för trång. 

Det är sanning och vi måste vara sanna mot varandra annars 
går det aldrig ihop.

— Sanning, svarade den moderna hustrun med röst av frusen 
sten. Tror du att det där tyget jag fick av dig, 1932 års mo­
defärg, var sådant att jag kan göra mig en fin klädning av det. 
Och den där hårvattensflaskan av okänt tyskt fabrikat har

E
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sånär gjort mig flintskallig. Det är sanningen om ett par av 
dina julklappar.

Och så svävade sanningens gudinna fram i all sin prakt, fin­
lemmad, grekiskt skön med den lysande facklan över sitt hu­
vud ända tills frun föll ihop, ty hon var inte van vid så mycket 
sanning på en gång.

Mannen tog henne i sina armar, klappade henne sakta pa 
den skälvande ryggen och bad:

— Inte ledsen nu snälla rara. Det var mitt fel. Jag tap­
pade den usla kragknappen och så blev jag nervös. Inte är 
det något fel på skjortan inte. Det var mitt dåliga lynne.

Hon tittade upp, log med tårar i ögonen och sade:
— Och det där jag sade om tyget var fel, och om hårvattnet.

Vi ska aldrig göra så mer Ewald.
— Nej, aldrig, aldrig mer. Vi ska aldrig gräla mer och 

aldrig tala sanning.
Försoningen blev fullständig och beseglades med kyssar un­

der ömt, upprivet själstillstånd.
Och mannen tog på sin skjorta och gick ut, blå i ansiktet, 

medan frun satte hårvattensflaskan på hans toalettbord och 
skickade jungfrun efter ett paket Valöria färgtvål för finare 
tyger.

Så levde de lyckliga till sin död.

Tryckeri A.-B. Federativ
KLARA VÄSTRA KYRKOGATA 17

Telefoner: Faktorskontoret 1098 12
Kassakontoret 11 35 1 4

Hjälp till utbildning åt sanatorieutskrivna. Sty­
relsen för Svenska nationalföreningen mot tuberku­
los har för ett av nationalföreningens sociala utred­
ning planerat yrkesskolesanatorium, avsett att be­
reda yngre, från sanatorier utskrivna personer till­
fälle till utbildning i lämpliga yrken, anslagit 250,000 
kr. såsom bidrag till täckande av engångskostnader 
för inredning av verkstadslokaler, anskaffning av 
maskiner och undervisningsmateriel m. m.
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Arbete befordrar hälsa . . .
Jag träffade häromdagen en av vårt lands mera 

lamslående tuberkulosläkare, vilken menade, att 
det icke skulle skada att i denna tidskrift och på 
denna plats upptaga till diskussion frågan om ar­
betsterapien på sanatorierna. Vederbörande läkare 
hade den uppfattningen, att patienterna ofta miss­
förstå motiven till att överläkaren skriver ordet ”ar­
bete” under de övriga ordinationerna på patientens 
Hsta — att man tillskriver detta andra bevekelse- 
gi'under än rent medicinska.

”Arbete befordrar hälsa och välstånd och förhin­
drar många tillfällen till synd” stod det att läsa i den 
gamla katekesen, och även om denna bok numera 
ar omodern, torde denna sentens dock icke vara det. 
Jag är nog optimistisk att tro, att de flesta sanatorie- 
patienter i detta fall ha samma uppfattning som jag. 
Bör en patient, som håller på att ”friskna till” blir 
liden på sanatoriet ofta lång nog, och många tar nog 
därför emot ”ordinationen” om arbete med tacksam­
het. För en verksam själ är det mera tillfredsstäl­
lande att ha något alt syssla med än att ligga i overk­
samhet ”på hallen”. Inte sant?

Sedan kan det ju diskuteras, vilka slag av syssel­
sättningar, som äro lämpliga för lungsjuka — ur 
'dika synpunkter. Vill man ge arbetsterapien på ett 
sanatorium sken av någon sorts yrkesutbildning, 
bör man givetvis tillse, att patienten får lära sig ett 
y'‘ke, som han eller hon verkligen kan praktisera ute 
[ livet — ett yrke, som dels inte är skadligt för veder- 
börandes hälsa och vari dels patienten kan ha något 
h°Pp om att få plats i.

Beträffande den förra synpunkten torde den verka 
ganska obehövlig i detta sammanhang; en läkare 
ser nog i de flesta fall till, att patienten inte över­
anstränger sig. Detta hindrar ju inte, att jag själv 
Pa ett länssanatorium i landsorten varit vittne till, 
lur patienterna skickades ut att såga ved tills de 

blevo svettiga och sedan förkylda. Vi få emellertid 
anse detta vara undantaget, som bekräftar regeln.

Vad den senare synpunkten beträffar, vill jag på­
peka, att på några sanatorier sysselsättas patienterna 
med s. k. bokbinderi — det heter, att ”nu skall ni få 
lära er att binda böcker”.

Nu är det ju så, att bokbindare blir man inte på 
en dag; bokbinderi är ett yrke, som fordrar såväl an­
lag som lång utbildningstid. Dessutom är det ett 
yrke, vari arbetstillgången blir allt sämre, alltefter­
som detsamma övergår från manuella till industri­
ella metoder. Möjligheterna för en lungsjuk att efter 
att på sjukhuset ha sysselsatts med ”bokbinderi” få 
plats i detta yrke i den fria marknaden äro få eller 
inga.

En annan sak är, om vederbörande överläkare sä­
ger så här till patienten: ”Nu är det inte nyttigt för 
er längre att gå omkring och slå dank. Gå därför 
upp i ’bokbinderiet’ och klistra hostmasker och rönt­
genkuvert.”

Under sådana förhållanden har man inte anled­
ning att protestera.

Som jag förut sagt: Jag tror dock inte, att sana- 
toriepatienterna i gemen ha något emot att bli sys­
selsatta under sanatorievistelsen. Det finns många 
exempel på patienter, som på eget initiativ tagit en 
kurs i något ämne från ett korrespondensinstitut 
och därigenom förökat sina kunskaper under sjuk­
domstiden. Det är också en känd sak, att många 
vackra textilarbeten, broderier och ändra hemslöjds- 
alster emanera från sjuksängarna på sanatorierna. 
Känslan av att på något sätt ”göra nytta” är mycket 
stimulerande för en sanatoriepatient.

1 detta fall kan man verkligen säga att arbete be­
fordrar hälsa — om också inte ekonomiskt välstånd !

JJ är de lungsjukas egen tidskrift!
är startad, driven och kontrollerad av de lungsjuka själva!
är det enda officiella organet för de lungsjuka i Sverige!

”STATUS
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HYRESGÄSTEN
Novell av Eyvind Johnson

Ja, nu har familjen Dubois flyttat, och här är ganska lugnt 
i huset. Herr Dubois har flyttat in till Paris för att vårda sina 
svaga nerver, och fru Dubois har flyttat någon annanstans med 
sitt väldiga möblemang. Alla här äro åter goda vänner, och 
alla ha varit in i Dubois’ före detta lägenhet och tittat på det 
trasiga sängkammargolvet och de misshandlade väggarna, och 
i lägenheten under och tittat upp genom hålet i taket, ruskat 
på huvudena, knäppt händerna och tackat alla gudar för, att 
de inte blivit skapade som vissa personer, exempelvis familjen 
Dubois.

Paret Dubois kom inflyttande med buller och brak. Det var 
en reel, borgerlig fransk inflyttning av stora hav till sängar, 

skåp, som voro små hus, och ett matsalsbord, som man visser­
ligen hyggligt nog skruvade sönder, sedan det hindrat trafiken 
på trottoaren och i trappuppgången nästan en hel dag.

— Nu kommer huset att spricka, sade någon, och det var ju 
inte så dumt sagt.

Människorna, som hörde till detta väldiga möblemang, som 
skulle räckt till en sjurumsvåning, voro båda två småväxta, 
tunna och oansenliga. Man fick genast höra talas om, att de 
inte trivdes med varandra. De hade haft någon slags affär 
men dragit sig tillbaka för att leva i lugn och ro, påstod ma­
dame. Deras lägenhet låg i näst översta våningen och var helt

(Forts, å sid. 18.)

O

SNÅLSKJUTS

tu

7 <

O 
gw.

Den lungsjuke får efter sanatorievistelsen med understödets hjälp släpa sig 
med samhällets släde så gott han kan. Hur skulle det vara att i stället ge 

honom ett lämpligt arbete — låta honom sitta upp i släden?
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Efterföljansvärt exempel.

Engström.)

^a»e Andersson. 
Ueckning av Albert

©- ©

<3>- ©

*°“1 sagt, fyllt 85. 
10°-årsdagen !

Vidstående bild fö­
reställer den oför- 
brännerlige xylogra- 
fen Kalle Anders­
son i Grisslehamn, 
som i slutet på förra 
året fyllde 85 år.

Kalle Andersson 
kom till Grisslehamn 
år 1900 — således 
för mer än 38 år se­
dan — med det be­
skedet att han på 
grund av lungtuber­
kulos hade högst ett 
år kvar att leva.

Geh nu har han, 
Vi återkomma på

&ra gjort, Uddevalla!
Status jul- och nyårsnummer såldes i 

°ve,‘ 10,000 ex., trots att tidskriften av 
ekcnomiska skäl kanske inte så fram- 
^ngsrikt kunde konkurrera med den 
^Vriga livliga floran av julpublikationer, 

åra återförsäljare ha trots detta nedlagt 
arbete på tidningens spridning, som 

år värt allt beröm.
Sålunda ha t. ex. patienterna på Maj- 

'»nimehemmet i Uddevalla sålt inte 
'”'ndre än 1,000 ex. Vilket härmed dem 

1 heder och andra till exempel tack- 
Samt noteras.

*

Fr«n Afrika.

P«’ står du å elefantiserar över

Nationalföreningens nyårsmärke,

1938-1939^

vilket som bekant utges till förmån för 
kampen mot tuberkulosen, har bl. a. från 
affärshåll kritiserats såsom allt för litet 
”ljust och glatt” för att passa vid jule- 
tid.

Market föreställer nämligen ett sovan­
de tuberkulöst barn och dess realistiska 
utförande har tydligen berört vissa män­
niskor — vilka helst vilja blunda för li­
vets skuggsidor — mindre väl. Inte får 
man så där handgripligt påminna folk, 
som går att njuta av livets goda under 
helgen, om sjukdom och fattigdom!

D. N. har haft en intervju med d:r 
Gustaf Neander i Nationalföreningen i 
saken, och d:r Neander intygar, att Na­
tionalföreningen fått mottaga många 
protester mot märket. Konstnären, som 
utfört detsamma är ingen okänd klåpare. 
Albin Amelin har ett gott och erkänt 
konstnärsnamn. Vad är det som vållar 
missnöjet? Ämnesvalet? Bilden förestäl­
ler ett barn som sover djupt och lugnt. 
Men det är icke den vanliga barntypen, 
den rosenkindade keruben, som ännu i 
sömnen och drömmen 1er och gläds åt all 
härlighet livet bjuder. Detta barn 1er icke 
i drömmen, det ser allvarligt, en aning 
plågat ut. Kanske har konstnären velat 
ge bilden av ett barn som livet bjuder så 
litet ljus och lycka att det inte ens räcker 
till att skapa en ljus dröm eller ett litet 
leende i sömnen av. Sådana barn finnas, 
och i deras hem är tuberkulosen ingen 
sällsynt gäst. Det är sannolikt det per­
spektiv bilden av detta sovande barn 
öppnar in mot mörka djup som känns 
”avskyvärt och hemskt” och som verkar 
irriterande på lyxaffärernas kunder.

Den gamla visan.
Ur tidningen ”Husmodern” saxa vi 

följande insändare:
Jag är gift och i 40-årsåldern. Blev för 

2—3 år sedan sjuk i lung-tbe. Sedan 
dess är det nästan omöjligt att få tag i 
någon att sköta hemmet. Jag har vistats 
på sanatorium några månader och lärt 
att sköta mig. Bostaden hygienisk, frisk 
och trevlig; jag städar och sköter mitt 
rum själv, utom att jag får hjälp med 
att tvätta korkmattan. Har själv 2 barn 
hemma. Dessa äro friska som nötkärnor. 
Jag iakttager ju all föreskriven försik­
tighet i fråga om servis och allt som kan 
komma i fråga.

Nu till saken; finns det ingen barm­
härtig, kärleksfull människa, som kan 
sätta sig in i saken och förstå vilket oer­
hört lidande de tbc-sjuka utsättas för, då 
folk öppet visar rädsla för dem.

Det finns en kvinna här på trakten, 
som, så fort jag fått tag i en hjälp, per­
sonligen på gatan eller i någon affär, sö­
ker upp min hjälp, och varnar henne för 
att vara hos. oss i hemmet och arbeta. Om 
hon bara höll sig till sanningen, men det 
gör hon ej.

Någon läsare tycker kanske att jag 
kunde vara på sanatorium ständigt. Den 
som har varit på sjukhus en längre tid, 
vet kanske hur oerhört man längtar hem. 
Och när jag är hemma kan jag dock se 
över det hela, och vara till hjälp för man 
och barn, också uträtta något lättare ar­
bete. Skulle någon känna sig kallad till 
en dylik plats, och vill någon för övrigt 
uttala sig i saken är jag mycket tacksam 
för svar i Folkets röst.

Förtvivlad maka och mor.

Hur skall den farliga och smittosamma 
sjukdomen bacillskräck effektivt kunna 
bekämpas i vårt land?

*

Slutligen 
berättas följande historia från Väster­
götland:

Patienterna Andersson och Pettersson 
konversera på länssanatoriets ligghall 
och upptäcka därvid, att de ha gemen­
samma bekanta i Anderssons hemsocken, 
Norra Vånga.

Pettersson: — Då känner du kanske 
Erik Karlsson i Vånga?

Andersson: — Karlsson — Karlsson? 
(Paus.) Dä ä inte Anders Hjort du 
menar?

B e d.
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Från Lyx-Schweiz till ”Lort-Sverige”
”Solen botar” heter den senaste ”sanatorieromanen”. Den 

skiljer sig icke från sina föregångare i europeisk litteratur i 
det avseendet att miljön är lyxsanatoriets. Thomas Manns klas­
siska ”Der Sauberberg”, Sven Stolpes ”1 Dödens väntrum” 
och Sigrid Boo’s ”Livhanken” — alla dessa romaner, som sys­
selsätta sig med lungsjuka oeh deras problem utspelas i lyx­
miljö; de två förstnämnda i Schweiz, Sigrid Boo’s i Norge. 
Så även Herman Hosters ”Solen botar”.

När kommer den verkliga sanatorieromanen; den, som be­
handlar livet på ett svenskt ”fattigsanatorium”? Lungtuberku­
losen är främst en proletärsjukdom, och de fattiga lungsjukas 
problem äro långt mera aktuella och intressanta än de lung­
sjuka rikas — de äro sociala problem och som sådana värda 
mera uppmärksamhet än de mer eller mindre sexuella komplex, 
som författarna av ovannämnda ”sanatorieromaner” tillskriva 
sina hysteriska romanhjältinnor.

”Solen botar” är visserligen relativt välgörande fri från 
denna hittills obligatoriska ingrediens i en ”sanatorieroman”. 
Men man saknar dock även här lungsjukdomens ekonomiska 
problem. Å andra sidan sett visar författaren — en läkare — 
att han har en ingående kunskap ieke endast om lungtuberku­
losens botemedel utan även om den egendomliga psykiska för­
ändring man märker hos tuberkulospatienter. Dr Hoster är 
psykolog, och i hans bok finner man aforismer, som äro väl 
värda att räddas undan glömskan. ”De sjukas karaktär är de­
ras öde”, säger han sålunda på ett ställe; ”de flesta dör inte 
av sina förstörda lungor utan på grund av sin svaga karaktär”.

En annan intressant (oeh riktig) iakttagelse är den, att lung­
sjuka kvinnor ofta förändra sig i sin moraliska uppfattning, 
genomgå en luttring, en omvändelse till det goda, vilket åter­
igen är sällsynt hos sjuka män, vilka snarare luta åt en anti­
religiös inställning. Flera sådana exempel på psykologisk 
skarpsyn skulle kunna anföras.

En av bokens huvudpersoner är läkare och vetenskapsman; 
han har uppfunnit ett läkemedel (något sorts guldsalt) mot 
tuberkulos. I en dagstidning har en recensent-läkare skyndat 
sig att förklara, att ”detta tar en oförtjänt stor plats i hand­
lingen, oeh tendensen att inge förhoppningar om något sådant 
saliggörande medel är skäligen onödig, då det ej existerar i 
verkligheten”.

Tillåt en lekman en vördsam fråga: ”Är det alldeles otänk-
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bart, att ett dylikt medel skulle kunna uppfinnas mot tuber­
kulosen, även om prövade guldsalt- och andra preparat hittills 
visat sig odugliga? Är icke ett sådant uttalande något för­
mätet? Däremot är det desto mera motiverat att i detta sam­
manhang anmärka på bokens titel: ”Solen botar”. Som bekant 
activerar solen liksom vissa andra ”misslyckade” terapier även 
tuberkulosen.

Detta som en parentes. Om romanen i övrigt kan sägas, att 
den är väl värd att läsas; den är på sitt vis ”spännande”, den 
är intressant, inte bara för de lungsjuka utan även för de 
friska. Köp den och läs den !

+
Från Lyx-Schweiz till ”Lort-Sverige” är steget långt. Lubbe 

Nordströms odyssé i den svenska landsorten med åtföljande 
radioföredrag har väckt till liv många livliga protester — och 
även många gillande morrningar. Åttio procent ros oeh tjugo 
procent ris säger visst Lubbe själv.

Sina iakttagelser har hr Nordström sammanfört i boken 
”Lort-Sverige”, och densamma ger naturligtvis en bättre över­
blick av de svenska bostadsförhållandena än vad radioföredra­
gen kunnat ge. Det skulle väl föra för långt att här ge en ut­
förligare recension av detta värdefulla bokverk; låtom oss där­
för nöja oss med bokens mera för oss anmärkningsvärda av­
snitt.

Till en början konstaterar förf, att av de undersökta lägen­
heterna i dagens Sverige äro 15,1 proc, komplett förfaUna> 
18,6 proc, äro genomusla, 40,7 proc, äro mer eller mindre elan' 
diga, 51,4 proc, behöva förbättras. Vad återstår då? Jo, 
dast 7,9 proc, äro fullgoda.

Detta är i sanning fruktansvärda siffror. Särskilt om man 
betänker bostadsfrågans inverkan på tuberkulosfrekvensen' 
det gäller då särskilt bostädernas storlek. ”Det har visat sig > 
säger förf., ”att dödligheten i tuberkulos är särskilt stor i c’1" 
och tvårumslägenheter”. (Även de reumatiska sjukdomarna ha 
visat sig få ett svårare förlopp med dåliga läkningsmöjlighet61' 
just i dylika lägenheter.)

Förf, ägnar också uppmärksamhet åt den förkättrade un­
derstödsmentaliteten, vilken otvivelaktigt fått en viss utbred­
ning i vårt land. Men härtill fogar förf, följande kloka an­
märkning :

”Understödsmentaliteten då? — Den finns! Det ska inte fät- 
nekas ! Men så rasande farligt är det inte. Om alla, som skriker 
om understödstagarmentalitet, skulle tänka på, att Sverig“ 
bönder årligen kostar landet mellan 300 och 400 miljoner > 
rent understöd, så skulle dom kanske inte göra sånt väsen, da 
en fattig änka får en slant för att inte frysa ihjäl med sma 
barn.”

Eller — skulle man vilja tillägga — då en arbetsoförmög611 
lungsjuk i ängslan över möjligheterna att kunna bevara sin 
hälsa med de otillräckliga medel, samhället ger honom för h»u 
existens, förklarar, att han omöjligt kan leva i en ohälsos»1” 
bostad och med ett mål mat om dagen !

Lubbe Nordströms bok är saklig, och den är — just därför 
— upprörande. Den är bl. a. ett nytt och värdefullt dokumetd 
för belysning av problemet om tuberkulosen och bostadsförhål­
landena. Och till detta problem har författaren själv lov»t 
att återkomma i en artikel i denna tidskrift.



17

BLIXTEN
Äv J. A. Göth

En av de stiligaste militärer jag sett var husaren Blixt.
När jag lärde känna Blixt, var han omkring fyrtio år, alltid 

fin och städad även som civil. När han var i uniformen och till 
häst, då var han i mina pojkögon högre än allt annat. Han var 
klädd i höga smalskaftade ridstövlar med stora, blanka spor- 
rar> smala, vita bockskinnsbyxor, många gula snören och knap­
par i den åtsittande dolman, päls på rygg, sabeltaska och en 
läng skramlande sabel, på huvudet den höga keppin med en 
s'ajande plym och i hölstret på sadeln en stor husarpistol. De 
st°ra knävelborrarna var käckt uppvridna, det väldiga pip­
skägget på spets, och den gamla blanka husarmärren dansade 
onder honom. Då sa jag och andra småpojkar alldeles som 
kvinnfolken:

~~ O, så grann han är!
På regementet bland befäl och kamrater sades det, att 

hxten var en slöfock, som bäst passade i kokgraven eller som 
stallvakt. Men stram var den gamle Blixten, och vidare upp- 
agd för arbete i hemorten var han inte. Egentligen var han 
falare, men han hade inte mycket att göra. Sitt torp skötte 
an rätt så illa. Ibland hade han en ko och en gammal häst 

och ibland bara häst. Och med den fick fosterdottern köra 
on fyra mil långa vägen till Växjö, när det fanns något att 
°di’a med, så han orkade gå.
äten vad som aldrig felade i det gamla husartorpet, det var 

ammunition till den gamla mynningsladdaren och en byracka, 
s°m kallades jakthund. Ty jägare och fiskare var Blixten, och 
nianga gånger har jag som liten pojk varit med honom och 
jnetat och hjälpt hans hund att köra hare, när det var snö.

e flesta gångerna fastnade haren i någon snara, för sådana 
®mis det gott om på den tiden. Fiskelycka hade Blixt bra, men 
°t dåligt det gjorde han, och när han bommade, var alltid 

äössan förgjord.
Då gick Blixt hem och fyllde bösspipan med vatten och sur- 

.. ? och satte den nära intill brasan, och när det började jäsa 
°V('r, fick den som förgjort bössan sådana hemska magplågor, 

han måste komma och göra opp i godo. Men hade bara 
lxt alla grunkorna i ordning i lådan i bösskolven, då var det 

y?ens att förgöra den. I den lådan fanns lite tibast, venlarot,* 
ben av en mört från Sörsjön, i en vaxad fjäderpenna lite 

^'tten ur Nidingsbrunn och en silverkula, hamrad av en tre- 

.. Nfixt var mycket vidskeplig, som alla jägare då, och en del 
an- Mötte han en käring, sa han:

Pvy ditt lea troll, gå för skam i våll ! Mötte han en katt, 
atsade han ut haglen och sköt krutskottet mitt i synen på den 
ekaren. Fick han höra en korp skrika, då gjorde han kors- 

‘knet och gick hem och lade sig. När han avgick ur krigs- 
jansten med pension, byggde han sig en liten stuga, grävde 
p^ra land bland bergknallarna och planterade fruktträd. 
°sterdottern kom ut i världen. Mor Blixt dog och han blev 

e»sam.

Sin lilla stuga höll han mycket fin. Fast han fick svälta, så 
skildes han aldrig från sin gamla hund och sin bössa, och när 
han fick på sig jaktkostymen, då var gubben fortfarande i 
parad. Då satt den gröna jägarhatten med fjädern käckt på 
örat, de grånade knävelborrarna voro spetsiga som synålar, och 
det stora, grå pipskägget stod rätt ut, liksom visade det vägen. 
Då hände det mången vacker vårmorgon, att en eller två stora 
tjädrar gjorde honom sällskap hem i dagningen, och då hade 
både Blixt och hans hund kalas.

Men långa tider levde Blixt på bröd och vatten. Ibland när 
grannarna trodde, att han for allt för illa, fick han en kanna 
mjölk eller något annat till mat, men han var inte vidare tack­
sam. Han ansåg sig stå ofantligt högt över bönder, och skulle

(Forts, på sid. 18.)

Då satt den gröna jägarhatten med fjädern käckt på örat.Menlarot eller vänderot, Valeriana officinalis.
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FRIA ORD
Tuberkulosinventeringen för tidigt ute

En ny ordning skall begynna för bekämpandet av tuberkulo­
sen. I riksdagsbeslut förra året drogs nya riktlinjer upp för 
dispensärorganisationen, och genom denna skall nu en mera 
fullständig tuberkulosinventering än hittills komma till stånd 
i landet. Kollektivundersökningar komma att företagas i sko­
lor, å fabriker, kontor och övriga arbetsplatser. Nationalför­
eningen mot tuberkulos diskuterar även med militärläkarna ett 
förslag om röntgenundersökning vid beväringsmönstringarna. 
Kan det senare genomföras skulle varje 20-årig man i landet 
bli undersökt.

Dr Neander i Nationalföreningen konstaterar, att detta vore 
gott men att det tyvärr är svårare att nå samma undersök- 
ningsmöjligheter beträffande kvinnorna. Han uttalar därvid­
lag en önskan om hjälp från de olika kvinnoorganisationerna.

Nu kan man dock’ fråga sig om det ej är att börja i galen 
ända att först staten lämnar bistånd till en dyrbar undersök- 
ningsapparat för att sedan... Vad är det som sker sedan? 
Jo, om vi utgå från att resultatet av denna generalinventering 
blir att det svenska folket befinnes relativt friskt och att de 
upptäckta fallen av tuberkulos genom denna inventering äro 
en ytterligt ringa procent, ja, då är ingen skada skedd. Appa­
raturen som anskaffats för ändamålet är då köpt och betald 
och kan då i stället bli en hjälp att åstadkomma en både hu­
manare och effektivare kontroll — under förutsättning att lä­
karnas antal räcker till de anskaffade apparaterna och nya un- 
dersökningsmöjligheter — med patienter på färre grupper än 
som nu är fallet.

Men ! Är det antagligt att riksdagen skulle fått sådana före­
ställningar till genomförande av sitt beslut att den utgått från 
ett så lyckligt slutresultat? Knappast. Anledningen får väl 
sökas i att riksdagens observatörer trott sig förstå att de tu- 
berkulöst angripnas skara är större än man hittills vetat.

Och° om vi alltså utgå från ett sådant förhållande hade det 
inte då varit riktigare av riksdagen att först iståndsätta landet 
med möjligheter och att lokalt och ekonomiskt bevilja medel 
att möta och taga mot en större invasion av tuberkulösa?

Ett faktum är ju att med ett tuberkulosbestånd av 8,540 
patienter vi enligt 1934 års statistik ha platser att möta sjuk­
domen med redan nu är för litet. Om vi därtill lägger det an­
tal av 324 döda med vilket dödligheten bland kvinnor i denna 
sjukdom överstiger männens, så visar redan det att platsantalet 
nu är för litet.

Ha vi dessutom verkligen kommit så långt evad det gäller 
denna sjukdoms botande, att det finns anledning sätta igång 
med en inventering vars resultat vi ingen möjlighet ha att 
bringa effektiv hjälp ens när den är upptäckt?

Tuberkulosvården står ännu i utvecklingsstadiet, utan att 
ha nått någon mognad. Bostads- och näringsfrågornas snab­
bare lösning för de ekonomiskt sämst ställda stå i intimt sam­
band med den förebyggande tuberkulosvården i lika hög grad 
som en kontrollerande inventering gör det.

Här skall gärna medges att tanken är god, men den kommer 
för tidigt. Eörbättra först den enskildes möjligheter till före­
byggande vård och giv landet ekonomiska och lokala förutsätt­
ningar att hjälpa de tuberkulösa innan inventeringen börjar!

Men fråga är till sist dock om ej den största hjälpen av alla 
till bekämpandet av tuberkulosen vore att staten bekostade all 
slags läkarutbildning. Ty vad vi behöva för höjandet av folk­
hälsan är framför allt flera läkare och läkare som äro utan 
studieskulder. Men giv ingen speciell gren fria studier utan 
all slags läkarutbildning! Läkare utan studieskulder, med be­
gränsad arbetstid, ordnad fritid, sunda avlöningar, bli lättare 
läkare med arbetsglädje och arbetsglädje är dock väsentlig för 
god yrkeskunskap.

M. M.

Eftertryck av text och bilder i ”Status” utan 
angivande av källan förbjudes!

Blixten
(Forts, från sid. 17.)
han någon gång be om hjälp, ja, då blev det hos dem, som 
vöro lika fattiga som han.

Blixten slapp någon lång sotsäng. Han var svag av umbä­
randen, och en blodstörtning lade honom på dödsbädden, där 
vänliga människor gjorde honom den sista tjänsten. Med sista 
skottet, varmed han laddat sin bössa, blev hans hund förpassad 
till bättre jaktmarker.

Blixt var nog ingen styv knekt, men han fyllde sin plats > 
ledet. Han var oförstådd av de flesta. Han höll sig för stram, 
för fin. Det sades, att det flöt adelsblod i hans ådror, och hade 
det varit erkänt, ja, då kanske han varit så god adelsman som 
mången annan.

Hyresgästen
(Forts, från sid. 14)
omgiven av det buller, som måste vara i ett hus, där det finns 
bar'll, radiohögtalare, grammofoner och en och annan skriv­
maskin. När de gott och väl pressat in sina möbler i den lill‘l 
lägenheten och fått tid att lyssna till annat buller än sitt eget, 
mötte jag madame i trappan. Hon undrade ganska vänligt, om 
det var jag, som skrev på maskin, och jag svarade lika vänligt; 
att jag brukade skriva ibland, inte ständigt men en och annan 
gång. Kloekan halv tio på kvällen bultade det i mitt golv. En 
gång, tio gånger, och till slut måste jag gå ut i trappan och 
se, vad det kunde vara, och där stod fru Dubois.

— Min man är så nervös, sade hon. Han har haft ett arbet­
samt liv och behöver vila. Om det är så här bullersamt i för­
städerna, då kunde man lika gärna stannat inne i Paris. Kund1’ 
herrn inte välja annan tid att skriva på maskin än just mitt 
i natten?

— Men, svarade jag, madame har hört fel — jag har inte 
använt min skrivmaskin på tre dagar!

. Ja, där upphörde vår bekantskap. Hennes dörr smällde8 
ilsket igen, och när jag dagen efter mötte henne och hälsad®, 
svarade hon inte, och då slutade även jag att hälsa. Men j8? 
såg den lilla tunna och ivriga människan sno upp och ner g®' 
nom trapporna varje dag. Någon enstaka gång hade hon säll­
skap med sin man, som för övrigt verkade rätt hygglig (,c’' 
snäll. När det regnade, gick han inte ut, därför att han kund® 
bli våt då, och därför att han inte ville bära paraply, som blix­
ten kunde slå ner i ; och när solen sken, höll han sig också inn®, 
därför att man i stark sol lätt kan få hjärtslag eller solsting, 
och när det var kallt eller blåste, kunde man lätt förkyla sig' 
— Oeh det osundaste som finns, lär han ha sagt, är att gå u 
i gråväder eller dimma, för där är alltid tjockt med myck®t 
farliga baciller.

I lägenheten under Dubois’ bodde ett ungt par, som hade ett 
några månader gammalt barn. De hette Lift. Mannen va1 
elsassare och arbetade på kontor inne i Paris, hustrun var fr011 
södra Frankrike och hade ett ganska hetsigt temperament- 
Ibland om kvällarna grälade paret, och ungen vaknade natur­
ligtvis oeh började skrika; oeh någon gång kastade herr od* 
fru Lift hårda föremål på varandra, skor eller sådant, och det 
dundrade mot dörrar oeh väggar, rullade eller dråsade <’vel 
golvet. En kväll började grälet därnere så plötsligt, att herr 
Dubois, som höll på att klä av sig, tappade en sko i goB'®^- 
Paret under trodde, att paret över ville lägga sig i deras prl' 
vata angelägenheter, och svarade med att bulta i taket med ett 

(Forts, å sid. 22-)
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Nobelfest” på Söderby.

l W

Blixtfoto från evenemanijet.

Nobelfesten i schack gick den 15 dec. av stapeln å Söderby 
Sjukhus med sedvanlig festivitas. Programmet var av rikli­
gaste slag, vilket inte minst de talrika radiolyssnareskrivel- 
sorna visar. En snabb orientering av Söderbys Farbror Sven 
>n- och vägledde densamma. Han påvisade det utmärkta ar- 
'"ngemanget i ”Gyllene Salen”, där första delen av Clo Herr 
^lörk oeh hans eminenta solister spelade på alla känslors 
drängar. Att strängarna voro spända . kan även ha sitt 
Ursprung i de kreationer, som exponerades, vare nog sagt. 
Nu följer sensationerna slag i slag.

I Vita Havet inbjöd de festligt dukade kaffeborden till 
Sarnfälld doppning. Därstädes skulle den grandiosa högtid­
ligheten nå sin kokpunkt, utdelning av årets nobelpriser, 
®Pånningen var olidlig, vem skulle få. äran att få distribuera 
esamma? Frågan löste sig i ett stigande sus. H. M. Ko- 

Uungen inträdde, följd av H. H. Prinsessan Sibylla och upp- 
yuktning, varvid taket i någon mån höjde sig av de skallande 
Jubelropen. Med sin vanliga tennisgraciösa gång skred H. 
^•t genom salen, varefter platserna intogos och hälsningstal 
Uttolkades av Agronom Paerrson. Så småningom slocknade 
utysningen och in trädde Midvinterbruden med svit, ljudlikt 

avsjungande S:ta Lucia och solo. 1 stämningsmättat kron­
ljus tilldelades Lucia en utmärkelse, behängd av H. M. Nu 
inträffade sensationen, att Lueiorna vände ryggarna bakåt 
när de avgingo.

Sedan följde den ordinarie prisutdelningen: först P. To- 
niti, Italien, för Fysiologisk kråkdisciplin. Hr Schröder, Lit­
terärt bokbinderi. Hr Molin, Klövring och Fr. Eriksson, Cos- 
metikologi. I schack: l:sta pris kl. 1, Gejer. Kl. 2, Karls­
son. Kl. 3, Åkerström. Kl. 4, Norden samt i blixtturnering, 
vandringspris. Avd. 5. Alla lyckades intaga sina sittplatser 
osnubblade och samtliga avklappades hjärtligt. Agronom 
Paersson utbringade för H. M. ett fyrfaldigt leverne. Och 
med detta avslutades den digra upplevelsen.

Eilif Carlsson.

Rapport
över den av S:t Görans och Söderbys patientföreningar beslu­
tade utdelningen av julgåvor å kr. 600: ■—, varav vardera för­
eningarna bidragit med 300: ■—, att utdelas till 60 behövande 
patienter å S:t Eriks och Sabbatsbergs Sjukhus tbe-avdel- 
ningar. Uppdraget utfördes av undertecknade och få vi med­
dela följande:

Å Sabbatsbergs Sjukhus funnos inneliggande 26 patienter 
och å S:t Eriks Sjukhus ett 90-tal. Då således inte alla kunde 
erhålla 10 : — kr. i julgåva beslöto vi i första hand lämna 
dem, som fingo anses vara i största behov, de som hade varit 
sjuka under lång tid (få i detta sammanhang meddela, att de 
å listorna angivna intagningstiderna ej kan anses utslagsgivan­
de, enär de flesta hade legat på sjukhus tidigare) och de som 
ej brukade få besök, då det kunde tänkas att dessa senare ej 
skulle bliva ihågkomna från annat håll. Det uppstod natur­
ligtvis en hel del svårigheter vid urvalet. Respektive systrar 
meddelade sin kännedom om sina patienter oeh lämnade upp­
gifter å de patienter de ansågo vara närmast berättigade. Med 
en viss försiktighet läto vi även patienterna själva hjälpa till 
med urvalet.

Den stora tacksamhet, vi mötte från patienter oeh systrar 
visade, att S :t Göran och Söderby patientföreningars aktion 
för hjälp åt kamrater var ett steg i rätt riktning för vårt ge­
mensamma bästa. Varför vi våga föreslå att till nästa år 
ytterligare utvidga denna verksamhet.

Söderby den 28 dec. 1938.

S. E. Dahlin. Eilif Carlsson.

Gynna DENNA TIDNINGS ANNONSORER!
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KORSORD N:r 1
Vågrät:

1. Avdelning.
5. Inte riktigt bra.

12. Elektrisk apparat.
13. Kan vara utrop.
15. Träd.
16. 0,593802 m.
17. Tynger.
18. Lopp för hästar.
22. Facklig förkortning 

och djur.
23. Svårhanterlig.
24. Lägenhet, rum eller 

plats.
26. Kvinna.
28. Fåglar.
31. Frid.

■32. Infall.
33. Samlar bonden 

ibland.
35. Kan det göra i tan­

den.
36. Heligt tal.
38. Adamsson.
39. Dam utan namnsdag.
41. Epidemisk sjukdom.
42. Konstateras ibland i 

tapeter.
46. Kan tårna peka.
47. Resa på en sibirisk 

flod.
48. Universitetsstad.
50. Den.
51. Rispa.
52. Pronomen och tid­

ning.
53. Syre.
55. Kadaver.
56. Ful uppmaning till 

fången.
58. Bunden stil.
59. Bort.
62. Frithjof Andersson 

och jag.
65. Kemiskt tecken och 

vanlig förkortning.
66. Små hus.
69. Djur.
70. Filmfirma.
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I________
BB ■
BBB _ BBBB 

BBBBB B 
BBB BBB 

BB BBB 
B BBBB

BBBBB BBBBBBBI 
BBBB BB BBB BBB BB BBBBBBBI 
1 BBBBBB 

BBB ' BB 
BBB BB B BBB BBBB 
B BBBBBB 

BBBB BB 
BBB BBB 

B BB BBB 
BBBBB Bl_________BB BBBBBBBBB BB 
BBB BBB BB BBBB 
BBBBBBBB BBBBB

72. Växtdel.
73. Fråga som låter illa.
74. Socialismens grund- 

läggare.
76. Idkar fornforskning.
77. Förtjänst.

Lodrät :
1. Jugoslaviskt ursprung 

eller närapå skala.
2. Gömma ringen.
3. Träd.

4. Är det bra om for­
dringarna äro.

6. Sällsynt.
7. Namn och hedersti­

tel.
8. Obetydlig.
9. A.

10. Dåligt.
11. Tona.
13. Bred.
14. Fräta.
19. Den andra i ord­

ningen.

20. Lindansare.
21. Skål.
23. Kan grepen och gam­

mal käring vara.
25. Företogos till Pale­

stina.
27. Högstämd dikt.
29. Styggt.
30. Förkortning i Tysk­

land.
33. Brådska.
34. Säges ibland vara 

förutbestämt.
37. &. ,
40. Oerhörd.
41. Kurs.
43. Där fattas nog mån­

ga viktiga beslut.
44. Skydd.
45. Under granen.
46. Fisk.
49. Utskänkningsställe.
51. Gammalt gods i Sö­

dermanland.
54. Helgon som ibland 

åker Stockholm runt.
57. Brottsling.
58. Saknas ej vid ekva­

torn.
60. På kompassen.
61. Mordbrännare.
63. För syns skull.
64. Slätt av sand och 

grus.
67. Ett viktigt grund­

ämne.
68. Feminin häst.
69. Obunden.
71. Säges ej gå norr om 

Dalälven.
75. 100 kvm.

Lösningar till korsord 
n:r 1 skola vara oss till­
handa senast före den 1 
mars. För den först öpP' 
nade rätta lösningen be­
talas 5 kr. Pristagarens 
namn offentliggöres 1 
marsnumret.

Lösning till korsord n:r 6.
Vågrät.

1. Kåre. 4. Katakomber. 13. Ört.
15. Nöta. 16. Orda. 17. Le. 19. Aros. 
21. Tro. 23. Aln. 24. Öga. 26. Ärva.
28. Par. 30. As. 31. Rips. 33. Dans.
35. Sot. 37. Dito. 39. Rata. 41. Avon. 
44. Saka. 46. Lock. 48. Idé. 49. Av. 
51. Bestyrker. 54. Er. 55. Sik. 57. Ters. 
58. Emir. 60. Stig. 62. Nuet. 64. Idog.
66. Lin. 68. Trav. 70. Åter. 72. Re.
74. Rik. 76. Alen. 78. Ena. 79. Slö. 
81. Tre. 83. Adam. 85. Is. 86. Kast. 
88. Anor. 90. Våt. 92. Aktersegel. 
93. Låsa.

Lodrät.
1. Kulör. 2. Rö. 3. Era. 5. Ansvar. 

6. Tö. 7. Att. 8. Karp. 9. Mo. 10. Bra. 
11. Edla. 12. Ransonera. 14. Trä. 18. 
Egid. 20. Ord. 22. Oas. 25. Apis. 27. 
Analysera. 29. Roa. 32. Stab. 34. Stor.

36. Tvi. 38. Oket. 40. Acke. 42. Ode. 
43. Kassörska. 45. Asen. 47. Kemi. 50. 
Vit. 52. Trut. 53. Ridå. 56. Kil. 59. 
Rote. 61. Gir. 63. Talare. 65. Geni.
67. Nit. 69. Ved. 71. Rasta. ' 73. Elak.
75. Kras. 77. Nav. 80. Öst. 82. Ene. 
84. Mål. 87. Te. 89. Og. 91. Tå.

Först öppnade rätta lösningen hade 
insänts av Edith Nilsson, Bygdesanato- 
riet, Säffle, som alltså blir 5 kr. rikare.

Lösning till korsord n:r 7.
Vågrät.

1. Hela. 4. Basun. 8. Usel. 11. Åsna. 
13. Elände. 15. Konselj. 18. Kvadrat. 
20. Arg. 21. Kjol. 23. Av. 24. Eva. 
25. Ase. 27. Arier. 29. Gno. 30. Skatt.
32. Den. 33. Brage. 35. Tam. 36. Uv.
38. Glad. 39. Ed. 40. Bredaxlad. 41. Hö.
42. Glid. 43. Is. 44. Nig. 45. Akron.
47. Ans. 49. Trind. 51. Lat. 52. Check.

54. Ark. 55. Hov. 56. Be. 57. Nere-
59. Vas. 61. Ateneum. 64. Notvarp. 66- 
Rutten. 68. Atén. 69. Kran. 70. Asiat, 
i Narr.

Lodrät.
1. Haka. 2. Långsam. 3. Ass. 4. Balja-

5. Se. 6. Ulk. 7. Nävar. 8. Udd. 9. 
Serenad. 10. Luta. 12. Nek. 14. Nav.
16. Orakad. 17. Jord. 19. Avog. 22. 
Liemannen. 26. Et. 28. En. 29. Grad- 
30. Steka. 31. Turin. 33. Blast. 34. En­
ögd. 37. Ved. 38. Gli. 40. Blot. 4L 
Hinkar. 42. Gravera. 44. Nirvana. 46- 
Klot. 47. Ah. 48. Scen. 50. Ra. 52. 
Ceuta. 53. Kroat. 55. Haek. 56. Bet- 
58. Ett. 60. Spår. 62. Nun. 63. Mes-
65. Ven. 67. Ni.

Pristagare blev Karin Ahlström, Spån" 
gatan 46 C, Malmö. Herr Örnes verk för­
medlar förmögenheten.
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chaci^patten
DAMGAMBIT.

Ragosin Capablanea
1. <14 <15
2. c4 <6
3. Sf3 Sf6
4. Sc3 <15Xc4
5. a4 Lf5
(i. e3 e6
7. LXe4 Lb4
8. 00 00
9. Db3 De7

10. Sf3—e5 c5
Svart vill byta på <14 oeh skaffa vit en isolerad bonde.
11. Se3—a2

Ett svagt drag. Bättre är <14Xc5 ehuru detta ger svart ett 
gott spel.

Ett inisslyckat bondeoffer oeh Vit lår ingenting som kompen­
serar.

Eet hela är nu bara teknik oeh precision från exvärldsmästa- 
r(,ns sida. .y.

11. Lb4—a5
12. D—b5 b6
13. f3. c5Xd4
14. c4

14. Lf5—g6
15. Lei—g5 a6
16. D—b3 D—cö
17. Lg5Xf6 g7Xf(i
18. Se5—<13 D—<16
19. D—dl Tf8—c8
20. b3 Sl>8—<17

Svart har nu ett vunnet, spel med sin fulla utveckling oeh
Unna bonde

21. 1 )—e2 S<17—c5
22. SXe5 Dd6Xc5
23. L—d3 f5
24. Tal—bl f5Xe4
25. f3X<4 L—c3
26. b4 D—e5
27. S—cl a5
28. b4Xa5 Lc3Xa5
29. Tbl—b5 Tc8 c5

Bestäii KLICHÉERNA 
hos 

BRÖDERNA ÅKERBLOM
Tunnelgat. 19 B, Stockholm. Tel. 11 1130, 11 11 32, 2111 32

Ställning efter svarts 29: c drag.

PROBLEM 3.
Kohtz och Kockelkom.

30. De2—f3 Te5Xb5
31. a4Xb5 L—<12
32. S—e2 L—e3f
33. K—hl Ta 8—a 3
34. T—<11 h5
35. h3 Ta3Xd3!
36. TdlXd3 Lg6 X c4
37. Td3Xc3 <14Xe3
38. D—fl De5Xb5
39. D—f4 Lc4Xg2f
40. K—h2 I)b5Xe2

Uppgivet

Matt i tre drag:

16 offer per dag för tuberkulosen i Finland. Att 
det finns 45,000 tuberkulösa i Finland är icke bara 
en propagandasiffra från tuberkulosföreningen — 
bakom den siffran, som dock är 15 år gammal, göm­
mer sig än i dag en fasansfull realitet, skriver tidnin­
gen ”Svenska Pressen” i Helsingfors.

Ehuru aidalet nya fall inom tuberkulosdispensär- 
distrikten minskats och likaså dödsfallen, avlida dock 
fortfarande c:a 6,000 personer årligen i Finland i 
tuberkulos. Varje dag kräver alltså denna sjukdom 
i detta land 16 människoliv. Var 90:de minut in­
träffar ett dödsfall, förorsakat av tuberkulos.

Biträden i mjölkbutiker tuberkulosundersökas. 
Sundhetsinspektören i Stockholm har till innehavare 
av mejerirörelse eller mjölkbutiker riktat en uppma­
ning om att personal sysselsatt inom denna verksam­
hetsgren ovillkorligen måste undersökas rörande tu­
berkulos.

Hälsovårdsnämnden har ansett att lagbestämmel­
serna om skyldighet för butiksinnehavare att se till 
att åtgärder mot spridning av tuberkulos bli vidtagna 
i hög grad åsidosatts. Läkarbetyg från samtliga an­
ställda inom mjölkförsäljningsbranschen, i Stock­
holm ha därför infordrats.
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Hyresgästen
(Forts, fr. sid. 18.)
sopborstskaft. Fru Dubois trodde, att man ville söka gräl med 
henne, och stampade i golvet; hon hoppade omkring en bra 
stund och verkade som en magnet på en metallbit: stampade 
hon i ena hörnet, strax var borstskaftet där och bultade, tog 
hon ett skutt över till andra, genast följde borstskaftet efter. 
Grälet mellan makarna Lift tog slut, och ungen blev så förvå­
nad, att den slutade skrika. Det unga paret gick ut på en mån­
skenspromenad. Deras grälsjuka hade fått ett nytt utlopp, 
och för första gången på länge förenades de i en gemensam 
ansträngning: att hålla fru Dubois stången.

Herr Dubois sade:
— Bry dig inte om de där människorna, Josephine !
— Bry mig om! skrek fru Dubois. Tror du man låter sig 

behandlas hur som helst, kanske!
Avsiktligt trampade hon hårdare i golvet, när hon städade, 

flyttade stolarna så hörbart som möjligt, lyfte upp dem och 
släppte dem sedan eller släpade dem över halva golvet. Mat­
torna brydde hon sig inte om att lägga på; det skulle vara att 
erkänna sig slagen, ansåg hon. Och i lägenheten under för­
enade sig makarna Lift i, vad de menade vara fullt berättigat 
självförsvar.

De, som blevo lidande på allt detta, voro den nervöse herr 
Dubois och barnet därnere, som numera aldrig fick sova i fred, 
ty det hände, att fru Dubois tappade en sko i golvet eller flyt­
tade en stol mitt i natten, och detta inregistrerades alltid där­
nere, kanske med ilsken förtjusning eller i varje fall med iver. 
Vi andra hade intet nöje av denna strid; den var inte ens in­
tressant.

De stora krigen uppkomma på detta sätt: alla äro att börja 
med utan skuld. En dag bultade det i väggen hos Dubois, en 
annan dag i väggen hos paret under, och både paret Dubois 
och paret Lift svarade genom att bulta tillbaka. Det kan vid

Dubois såg upp och förstod, att nu måste också han flytta.

sådana tillfällen hända, att man bultar i fel vägg. Och efter 
som bultningarna besvaras, drämmer man ånyo näven i väg­
gen — vilket repeteras på andra sidan. Och så vidare. Som 
sagt: på liknande sätt uppkomma de stora förödande krigen-

En tid tyckte jag, att vårt hus stod och skakade i en storm 
av barbari — att medeltidsmörkret sänkte sig ner över det. Ty 
kultur är ju egentligen detta: att inte i onödan bulta i varan­
dras väggar. Folk grälade dagligen i trapporna, man slutade 
hälsa på varandra, man baktalade varandra hos portvaktsfrun, 
vilken likt en krigsjobbare drog nytta av alla parter och skaf­
fade sig verkligt inflytande på våra öden.

Vi umgingos inte med varandra, vi hyresgäster, men vi hade 
noga reda på, vad som skedde hos den ena eller den andra. En 
dag talade portvaktsgumman om, att paret Lift sagt upp sin 
lägenhet. Och folk, som flytta eller resa bort, bli alltid på ett 
eller annat sätt mer sympatiska, vilket kanske kommer sig av, 
att de inte besvära en längre. Det unga parets grannar till 
höger och vänster och under slutade upp att bulta i väggarna, 
när ungen skrek, och grannarnas grannar slutade också upp; 
med undantag av själva krigszonen blev huset riktigt fridfullt. 
Grälet mellan Lifts och Dubois’ fortsatte dock ännu ett par må­
nader. Vreden fick aldrig en utlösning i verkliga ord eller ett 
verkligt slagsmål. Fienderna sågo inte varann, och vad fru 
Dubois beträffar, var hon ovän med hela huset och hade inte 
ens portvaktsgumman att tala med längre utan fick hålla sig 
till sin man. Hon släppte fortfarande skor i golvet, varje gång 
hon tyckte sig höra, att man avsiktligt väsnades i lägenheten 
under bara för att reta henne — och naturligtvis svarade Lifts 
med sitt sopborstskaft.

Herr Dubois bleknade och magrade ännu mer. Han gick 
aldrig ut, och någon påstod sig ha hört honom gråta. Det var 
nerverna.

Han sade till sin fru:
— Jag håller inte ut längre, Josephine!
— Håller ut! skrek hon. Håller jag ut, kanske!
Den lilla ivriga människan var nu så upphetsad, att hon 

puffade till sin lille nervöse man för bröstet, så att han dråsade 
i golvet — vilket ögonblickligen inregistrerades i lägenheten 
inunder. Då fick herr Dubois för första gången sin underliga 
blick. Han tittade på sin fru oeh sade, när han hämtat sig:

— Jag tror, vi håller på att bli galna, Josephine! Antingen 
får vi lov att flytta ögonblickligen eller också gå ner och göra 
oss vän med de där människorna.

Det var kloka ord av en man, som ville rädda sin själ. Men 
fru Dubois förstod sig inte på sådana saker. Om man har en 
övernervös man och folk ger sig till att väsnas och bullra bara 
för att göra honom ännu nervösare, ska man då be dem om 
ursäkt, för att man finns till! Nej tack! Hennes hörsel skärp­
tes, och hon hörde Lifts bråka, när de inte alls voro hemma, 
och när ungen under en hel vecka var borta hos släktingar, 
hörde hon den i alla fall skrika. Hon erkände för sig själv, att 
det var en smula galet, men fastslog med bestämdhet, att det 
inte var hennes fel utan de där människornas. Man hade kom­
mit överens om att driva henne ur huset, menade hon, men man 
skulle allt få se, vem som höll ut längst. En kväll sade hon 
med övertygelse till sin man:

— Man sticker ungen med nålar, bara för att den ska hålla 
oss vakna om nätterna.

Herr Dubois tittade länge på henne men svarade ingenting- 
Nästa kväll hade fru Dubois fått bättre grepp om sin idé:

— Man nyper ungen, för att den ska skrika precis halv tio 
varje kväll.



De sutto och väntade och tittade ofta på klockan. Ungefär 
vid tiotiden började ungen skrika — den var hungrig, förstås.

— Var det inte det jag sa! menade fru Dubois, ganska för­
tjust över att ha fått rätt.

Hennes man betraktade henne med sin nya, underliga blick 
«U stund och nickade sedan för sig själv.

En kväll, då han hade gått till sängs, steg han åter upp och 
tassade ut i köket. Efter ett tag kom han tillbaka med en 
hammare och gjorde nu, vad han aldrig förr gjort: han blan­
dade sig i grälet. Han började dunka hammarn i golvet så 
kraftigt och envist, att fru Dubois blev rädd.

-— Låt det nu vara nog för den här gången! sade hon.
Därnere svarade man inte, men överallt i grannlägenheterna 

började man knacka i väggarna. Dubois gick runt med ham­
marn och markerade poäng.

■— Tapeterna ! skrek hans fru.
Men han svarade ganska stilla:
-— Det är inte min skull.
Kvällen härpå, när fru Dubois släppte en sko i golvet, fick 

hon heller inget svar. Klockan var tio, men ungen skrek inte; 
det var alldeles tyst hos Lifts. För säkerhets skull slog fru 
Dubois ännu hårdare, men fick fortfarande inget sVar. Hon 
kände sig oroad av denna ovana tystnad, och när det började 
bulta i väggarna, var det en lättnad för henne.

— Men jag hörde tydligt, att man knackade i taket, sade 
hon ändå till sin man. Hörde du?

Han tittade på henne med sina underliga ögon och nickade ja.
Och så gick han ut i köket efter en handyxa.
■— Vad i herrans namn ska du göra! skrek fru Dubois och 

drog sig mot dörren.
—- Det måste bli slut på det här någon gång, svarade herr 

Dubois bestämt och avgörande. Hör du då inte?
Hon lyssnade men hörde ingenting därnerifrån. Herr Dubois 

hörde dock tydligt, hur ungen skrek, hur man knackade i taket 
°eh många andra ljud, som plågat honom.

— Kanske de inte är hemma? försökte fru Dubois.
Han svarade inte utan satte sig på golvet och började hugga. 

Då äntligen förstod hans fru helt, hur det var ställt, och drog 
S1g baklänges ut ur rummet och rusade nerför trapporna efter 
hjälp.

När hon kom upp igen med polisen, låg herr Dubois på ma­
gen och tittade ner i hålet, han huggit i golvet — precis som 
en vintermetare kan lägga sig på isen oeh titta efter abborrar. 
San var inte farlig nu men förstod själv att det kunde vara 
farligt för honom att hålla i en sådan sak som en yxa. Han 
släppte den därför genom hålet, och denna gång fick han verk­
ligen svar: det ekade dovt i den tomma oeh mörka lägenheten, 
som Lifts lämnat för flera dagar sedan.

Dubois såg upp oeh förstod, att nu måste också han flytta.
■— Det är inte mitt fel, sade han undergivet.
Det hade han på sätt oeh vis rätt i.
— Inte mitt heller! sade hans fru.
Oeh det hade hon kanske också rätt i.

LINKÖPING

Resande till Linköping!
Intag Edra måltider å

»FYRAN»
- Kungsgatan 39 -
GOD och B I L L I G MAT

Linköpings Kaféaktiebolag

John Boklund & C:o
MÖBLER INGSAFFÄR

Ågatan 26 - LINKÖPING - Tel. 528

Mattor - Möbler

M Â L E R Ä S

O. SJÖLANDERS LÄDERINDUSTRI
M Å L E R Â S

Tillverkning av portföljer såväl bättre som billigare, 
samt specialtillverkning av läderartiklar 

för reseffektindustrin.
Tel. Målerås 19. Tel. Mälerås 19.

VÄSTERHANINGE

L. P. Larssons söner
Telefon 23 VÄSTERHANINGE Telefon 23

Hyvlade och ohyvlade trävaror, Plywood 
Tegel och Papp

ÖSTERSUND

ULLGARN
för stickning och virkning 
i stor sortering hos

DAHLMANS - Storgatan 21

Betald annonsplats.
Gynna annonsöret na Ï



RÖRELSEN

LÄNDSSEKRETARIATET

— tidskriften, som utgives 

av Landsorganisationens 

900.000 medlemmar

Barnhusgatan 18 . Stockholm 

Tel. namnanrop: Landsorganisationen

behandlar .fackförenings­
rörelsens aktuella, 
ekonomiska, sociala, 
organisatoriska och 

kulturella problem, verk­
samhet och uppgifter

Tryckeri-A.-B. Federativ - Stockholm




